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Formandens spalter 
Marts 2008      10. årgang, nr. 1 JAGTPÆLEN 

INDHOLD: 

Så lykkedes det endeligt. Efter vor ”gamle” veltjente, 
hårdt arbejdende redaktør forlod os på grund af tidsnød, 
er vi så fantastik heldige, at en ung afløser er fundet, hun 
holder forhåbentlig mindst lige så længe som Sven Ma-
thisen, der har været såvel kassere i foreningen, som re-
daktør af ”Jagtpælen”. Vi vil gerne takke dig for dit man-
geårige arbejde for foreningen, håber ind i mellem stadig  
at kunne trække lidt på dig.  

Jeg vil gerne byde vor nye redaktør Inga Thomas vel-
kommen på den meget vigtige post. Uden en redaktør 
ingen ”Jagtpæl” ingen ”Pæl” ingen forening på 
sigt.”Jagtpælen” er simpelt hen det der binder foreningen 
sammen, så det er med et lettelsens suk og stor glæde, at 
bestyrelsen ser ”Pælen” på gaden igen. 

2007 var et meget aktivt år (vi har bare ikke kunne for-
midle det). Det startede med en velbesøgt generalforsam-
ling. Foreningen har været ude at vise flaget i Laboe, det 
var i sammenarbejde med ”Samka” foreningen. Så har 
der været kræmmermarked, hvor vore hjælpere som van-
ligt stillede op. Øhavet dag hvor vor mand Henrik gør et 
stort arbejde. Han er ligeledes indsat i øens udviklingsråd. 
Så blev det tiden for det årlige Æble-race, det er 8. år vi 
deltager, og det er et godt arrangement. Så var vi til Jul i 
Nyhavn, det var en rejse, som vi i sammenarbejde med 
”Samka” foreningen fik op at stå, det gik helt fantastik. 

Jan har sørget for meget velbesøgt foredragsarrangement. 

Sidst men absolut ikke mindst er ”Bonavista”-projektet i 
sikker havn. Der har vi været med lige fra starten, det vel 
godt og vel i ca. 6 år. Vi har været med i arbejdet for at 
sikre, at skibet kom hjem i de autentiske rammer for re-
novering og ikke mindst som et formidlingsprojekt. Det 
er med stor glæde, at vi overdrager vor del af Eriksens 
Plads til projektet. 

På bestyrelsens vegne vil jeg gerne takke jer medlemmer 
for, at I har været tålmodige, og at I har holdt ved, selvom 
det er lang tid siden, I har hørt fra os. Men nu er vi på 
rette kurs igen, og der satses på, at ”Jagtpælen” udkom-
mer 2-4 gange årligt, alt efter hvad der er af stof. I er vel-
komne til at bidrage, send det til redaktøren. 

Til slut vil jeg gerne på bestyrelsens vegne takke for den 
store opbakning fra medlemmer, sponsere, sammenar-
bejdspartnere, og andre der har medvirket til, at 2007 
blev et fantastisk år for foreningen. Sidst men ikke mindst 
en tak til alle hjælpere og det hårdtarbejdende festudvalg 
- uden jer så det sort ud. 

OBS: Vær opmærksom på at der afholdes generalforsam-
ling 4. April i Ærøskøbing Marineforenings lokaler, 
derom senere. 

Venlig hilsen, formand Christian Albertsen 
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Hvad har fået en på Lolland boende vendelbo, som er 
rundet af den sorteste muld og som i det daglige absolut 
intet har med søen at gøre, til at melde sig ind i Maritimt 
Center Ærø? Et rigtig godt spørgsmål. Svaret er imidler-
tid ganske enkelt: Foreningens knippelgode medlemsblad 
har jo vist mig den ære at bringe min lille rejseskildring 
fra sommertogtet 2005 med Connie, og for at kunne få 
lov at se den på tryk, måtte jeg jo melde mig ind, så jeg 
kunne modtage bladet. Lidt fjollet måske, al den stund 
jeg jo selvfølgelig selv har mine egne skriverier. Men der 
er nu også en anden grund: Selv om jeg er landkrabbe, 
nærer jeg den største respekt for det arbejde Maritimt 
Center udfører og vil selvfølgelig gerne støtte forenin-
gen. Den tredje (og måske nok den rigtigste) årsag er jo, 
at jeg gennem årene har hørt bror Søren m.fl. lovprise 
den traditionelle generalforsamlingsmiddag i høje toner, 
så fristelsen var jo stor. Sidste år lykkedes det af forskel-

lige årsager ikke at deltage, men i år skulle det være! Ko-
ste hvad det ville! Og lad det være sagt med det samme: 
Jeg blev ikke skuffet! 

Selv er jeg ikke ukendt med foreningslivet, idet jeg er 
formand for vort lokale landsbylaug. Ved vores nyligt 
afholdte generalforsamling var vi 18 personer incl. besty-
relsen. Det var derfor ikke så nemt at tøjle misundelsen, 
da omkring 75-80 medlemmer af Maritimt Center dukke-
de op - og man så efterfølgende fik at vide at ”det var da 
bare knap halvdelen!” Nå, misundelse kan jo ikke bruges 
til noget som helst, så væk med den!   

Det første der slog mig var, at her var folk samlet om én 
altoverskyggende, fælles interesse. Det virkede som om 
alle kendte alle, hvad der formodentlig næppe er tilfæl-
det, men førnævnte fælles interesse gør, at alle er på bøl-

(Fortsættes på side 3) 

Den Gamle Redaktør takker af 
Nu kom der så endelig en ny Jagtpæl på gaden. Vi har taget hul på 10. årgang af bladet, - der var ganske vist ingen udgivel-
ser i 2007, og vi må håbe på, at dette nummer er starten på en ny tiårs periode for Maritimt Center Ærøs medlemsblad med 
regelmæssige og hyppige udgivelser. 
Jeg har været redaktør af bladet i hele perioden og har, når jeg skal være ærlig, været ganske glad for hvervet, - især når det 
endelige resultat var trykt og puttet i kuverter klar til uddeling eller forsendelse med postvæsenet. Der har været en trofast 
blandet skare af leverandører af stof til bladet gennem tiden. Selv om det enkelte gange har knebet en smule med at få indlæg 
nok, så har der alligevel været, så vi er udkommet med omkring tre numre om året i gennemsnit over perioden. 
Ved generalforsamlingen i 2007 valgte jeg ikke at genopstille til bestyrelsen og dermed samtidig også nedlægge hvervet som 
redaktør af Jagtpælen. Jeg lovede ganske vist at stå for endnu et nummer af bladet og i samme omgang give overlevering til 
min kommende afløser. Det har vist sig, at der ikke ligefrem er en lang kø af villige kandidater til redaktørposten, så derfor 
har vi måttet vente indtil nu. 
Den nye redaktør af Jagtpælen er Inga Blom Thomas fra Bregninge. Inga har været aktiv på sidelinien gennem mange år 
blandt andet som leverandør af en del artikler til bladet, og hun er gift med Jan, som er arrangør af foreningens vinterarran-
gementer. Inga har været med til at fremstille dette nummer af Jagtpælen, så hermed overlader jeg trygt tøjlerne til hende og 
håber I medlemmer og andre læsere af bladet vil overdynge Inga med artikler, små historier, billeder og andre ting, hun kan 
bruge til at få de kommende numre fyldt ud med. I kan finde Ingas adresse og kontaktdetaljer i kolofonen på side 11. 

Venlig hilsen og tak, Sven Leerskov Mathiesen 

Generalforsamling 2007 
Foreningen holdt generalforsamling fredag den 16. marts 2007. Det var en rigtig god generalforsamling med en fantastisk rar 
og positiv stemning og en masse fremmødte medlemmer. Det formelle, nemlig bestyrelsens beretning, regnskab og valg af besty-
relse forløb hurtigt og smertefrit. Der var ganske vist også indkaldt til ekstraordinær generalforsamling i samme ombæring, 
fordi der skulle ændres noget tekst i vedtægterne, men det forløb sandelig også uden sværdslag. 

I får ikke her en detaljeret beretning fra generalforsamlingen 2007 med regnskab og bestyrelsens beretning og så videre, men i 
stedet bringer vi nedenfor en ”landkrabbes” indtryk af begivenheden. Forfatteren er Jeppe Nissen, og vi håber, hans beretning 
vil få endnu flere medlemmer til at lade sofa og fjernbetjening i fred og troppe op, når Maritimt Center Ærø indkalder til gene-

ralforsamling den 4. april 2008. I år holdes generalforsamlingen i Ærøskøbing Marineforenings lokaler. 

Landkrabben ta’r til generalforsamling 
Af Jeppe Nissen 
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gelængde. Selv følte jeg mig i hvert fald meget, meget 
velkommen fra første sekund! 

Nå, nu ringer formanden med klokken: Generalforsamlin-
gen er begyndt! 

Formand Christian Albertsen (som jeg jo havde fornøjel-
sen af at lære at kende på førnævnte sommertogt til 
Stockholm) aflagde beretning med sin sædvanlige, ram-
saltede humor. Bl.a. fik brormand et ordentligt rap over 
snuden, fordi han har formastet sig til at dokke Connie, så 
hun ikke kan deltage i det kommende Æbleræs. Jamen, 
hvad ligner det da også? Ydermere udtrykte formanden 
også en vis bekymring over det stigende antal kvindelige 
bestyrelsesmedlemmer. Ak ja, verden er da ved at gå af 
lave! Kassereren afleverede et nydeligt regnskab, og kun-
ne så i øvrigt meddele, at han ikke ønskede at fortsætte i 
bestyrelsen. 

Under ”indkomne forslag” skulle nogle vedtægtsændrin-
ger behandles, men da under halvdelen af medlemmerne 
var til stede, kunne dette jo teknisk set ikke lade sig gøre. 
Hvad gør man så? Enkelt: Man tager en time out på 10 
minutter, hvorefter man indkalder til en ekstraordinær 
generalforsamling, hvor det jo er de fremmødte medlem-
mer, der er beslutningsdygtige. Vedtægtsændringerne 
blev naturligvis vedtaget, hvad ellers: De nye vedtægter 
var jo blevet trykt på forhånd… Åh jo, dansk foreningsliv 
er skam ganske kreativt!  

Pausen mellem de to generalforsamlinger var lidt interes-
sant, idet foreningen var vært ved en forfriskning af øens 
aldeles fremragende bryg. Mon det var derfor kassereren 
ønskede at stoppe? Ikke noget med at præsentere et nega-
tivt regnskab næste år…? 

Foredrag! 

Erik Kromann fra Søfartsmuseet i Marstal kommer på 
banen og skal fortælle om det gode skib Bona Vista. Med 
en veltalenhed, som ville gøre enhver vækkelsesprædi-
kant fra Over there grøn af misundelse, fortalte han om 
skibet og dets fremtid. Hvor var det inte-
ressant! Selv for en landkrabbe. Jeg sad 
tilbage med det indtryk, at alt hvad der 
er værd at vide om maritim historie i 
Danmark er gemt i Kromanns hoved! 
Fantastisk! En enkelt gang var han dog 
ved at komme til kort: Projektet omkring 
restaureringen af  Bona Vista skal for-
mentlig udbydes i EU udbud. Og hvor-
dan skal en indfødt Ærøbo dog kunne få 
det sagt? EUUBU…? 

Endelig var stunden oprunden: Sprængt 
oksebryst med peberrodssovs. Som 
nævnt indledningsvis har jeg jo hørt den-
ne delikatesse omtalt gennem flere år, og 
altid med en vis salvelsesfuldhed. Det 
var som om der altid kom et lidt forkla-
ret udtryk i Sørens ansigt, når han omta-
le denne ret. Øjnene blev blanke og 

stemmen dybere. Og nu forstår jeg hvorfor! Tak skæbne, 
hvor var det kræs! Portion efter portion gled ned, ledsaget 
af det fortræffelige øl indtil livremmen bare ikke havde 
flere huller at give af. Ikke underligt at denne ret vækker 
glæde hos mennesker, for hvem livet er en fest og god 
mad noget meget alvorligt! 

Amerikansk lotteri. Også det var interessant, om end nog-
le af præmierne vakte en vis overbærende hånlig stem-
ning i mit sind. Jeg mener: Hvad i himlens navn skulle jeg 
f. eks. med en bilvask på Ærø??? Men da jeg vandt en 
karton med fire af Rise bryghus’ gode øl forsvandt min 
hånlighed… Osse i den grad! Lotteriet afslørede i øvrigt 
også det format, der er over Ærø: Jeg spekulerer på om 
der findes andre steder i verden, hvor en færgeskipper kan 
vinde en fribillet til sin egen færge, sådan som det var 
tilfældet for Birkholmfærgens skipper? Storslået! 

Efter desserten, som minsandten bestod af citronfromage, 
som vor mor lavede det, var Kromann igen på banen. 
Hvad han denne gang talte om, erindrer jeg ikke: Selv en 
hærdet stenograf ville være kommet på en vanskelig op-
gave, så tilgiv en landlig skolelærer, at han ej magtede 
det. Men underholdende var det! Ligesom hele aftenen. 

 

Gode Ærøborgere! 

Først vil jeg takke jer for god modtagelse!  

Dernæst: Hold for alt i verden liv i jeres forening (hvad 
jeg nu ikke tror vil være vanskeligt) - I har fat i noget 
ganske unikt! At kunne medvirke til bevaring af en meget 
rig side af dansk kulturhistorie samtidig med at kunne 
oppebære et så festligt foreningsliv - det er fantastisk! 

De venligste hilsener, Landkrabben 

(Fortsat fra side 2) 

Her har vi artiklens forfatter Jeppe Nissen. 
Han prøver desperat at sætte sig ind i generalforsamlingens 
dagsorden, - eller han er måske ved at læse det omfattende 
menukort inden maden bæres rundt? 
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En smuk solrig dag, der dog bød på en del blæst. 

Jeg begyndte dagen i Søby, hvor de for første gang 
skulle være med til Øhavets Dag. Da alle var samlet, og 
de smukke gamle biler vel ankommet, blev der sat et 
bord frem til borgmesteren, så han kunne ses og åbne 
Øhavets Dag på Ærø. Han roste de mange mennesker, 
der gør dagen mulig, og det vil jeg hermed også gøre. 
Det er en god følelse at mærke den gode opbakning til 
arrangementet. Under talen dukkede PIA op i horison-
ten og gled smukt ind i havnen. Desværre var der ikke 
helt plads nok, hvor den skulle ligge, men så må man jo 
improvisere lidt. Det hele gik, og der blev sendt en flok 
ud og fiske. Det blev mest en sejltur, da det blæste for 
meget til at nogen fik noget på krogen. På pladsen blev 
der slået reb, og ved stranden var der dykning for børn. 
Her var der dagen før sat en ruse ud, så her var der bid 
og noget at kigge på for dykkerne. 

I løbet af formiddagen kørte jeg til Ulveholm, hvor der 
var mulighed for at være spejder for en dag. Her kunne publikum bage snobrød og binde knuder samt se, hvor-

dan en rigtig spejder bygger med rafter og reb. Hjem-
meværnet dirigerede trafikken, og Ole’s Taxi klarede 
transporten for dem, der ikke havde bil. Hele dagen var 
der mulighed for en ridetur og der var arrangeret turvan-
dring i den dejlige naturpark. Her var læ, og da solen 
skinnede, var det lige som en sommerdag, som den bør 
være. 

Da jeg nåede til Ærøskøbing, var det blæst en del op, så 
Røde Kors campingvogn stod og vippede lidt. Inde i 
værftshallen var der handel med en masse spændende 
varer, og så selvfølgelig en kop øl fra Rise. Bryggeriet 
havde en fin udstilling af de forskellige slags humle og 
andre ingredienser til de forskellige øltyper. Så man 
kunne smage lige fra høsten og til det færdige produkt. 
Mellem værftet og naturlegepladsen kørte der heste-
vogn, og der var rig mulighed for at køre ud og gå hjem 
ad den smukke sti langs vandet, eller omvendt. Alle tre 
museer i Ærøskøbing havde haft masser af gæster, og 
skattejagten var som altid populær. 

Da jeg kom til Marstal så alle lidt trætte ud. Ikke at det 
havde været kedeligt, men der havde været travlt og en 
masse mennesker. Solen (solfanger, Red.) havde kogt 

(Fortsættes på side 5) 

Bestyrelsesmedlem i Maritimt Center Ærø, Henrik Steen, er om nogen en ”ildsjæl”. Han er en rigtig god organisator og kan 
på en venlig og effektiv måde få en hel masse mennesker til at arbejde for et fælles projekt. 

Når Maritimt Center Ærø har et arrangement af en eller anden slags, er det sædvanligvis Henrik Steen, som får sat arrange-
mentet på rette spor. 

I de sidste to tre år har der sidste søndag i august været arrangeret ”Øhavets Dag” i hele det sydfynske område, - også på 
Ærø. Og hvem andre end Henrik Steen, kan man tænke sig, kan få arrangementet til at hænge sammen? 

Her følger Henriks beretning om Øhavets Dag 2007 ledsaget af nogle billeder, og vi kan fra Maritimt Center Ærøs side kun 
opfordre læserne af Jagtpælen til at deltage i ”Øhavets Dag” næste gang i august 2008. 

Øhavets Dag 2007. 
af Henrik Steen 

Marstal Navigationsskoles øvelsesskib PIA tilbød fisketure 
ud fra Søby. 
PIA fik desværre i første omgang anvist plads langt inde i 
lystbådehavnen med meget lidt vand under kølen. Derfor 
måtte PIA efterfølgende have overhalet smøreoliekølerne til 
gearene, da de var sat til med mudder, som var kommet ind 
i systemet under manøvrerne i havnen. 

Rebslagning i Søby 
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10 kg. pølser, og der var solgt utallige pandekager og 
bagt masser af snobrød. De stakkels fisk i foreningens 
nye "Klap en fisk kar" så noget trætte ud, og det eneste 
liv, der var at spore der, var fra krabberne, rejerne og en 
enkelt ålekvabbe. I løbet af dagen var der mulighed for at 
vrikke og komme en tur til Kalkovnen med museets kva-
se. Kalkovnen er jo ikke det sted, de fleste kommer, så 
her var muligheden for en sejltur og en spændende histo-
rie om "ovnen". Sejladsen til Birkholm og Ristinge var 
også gået fint. Med næsten fuld booking kan man jo ikke 
være utilfreds. De søstærke gæster havde taget regntøj 

med, man er vel fra en ø, så humøret var højt. 

Højt var også mit humør. Det er en god ”Øhavets Dag” 
når mobilen ikke ringer for ofte, for så kører det hele som 
det skal. Jeg kiggede flere gange, om den var løbet tør for 
strøm, men nej. Når man oplever noget af det vores ø kan 
præstere, kommer ud i den smukke og dejlige natur, så 
kan man godt forstå, at Ærø er Sydfyn største attraktion. 
Og Øhavets Dag? - ja vi fortsætter i 2008. 

 

(Fortsat fra side 4) 

”Klap en stakkels fisk” har været kendt 
på Ærø gennem længere tid. Man tager 
et bassin, som rummer 250 liter og fyl-
der det med søvand og et udvalg af 
skrubber, småfisk og krabber. Så kan 
de små børn under vilde hyl røre ved 
dyrene, og det har de megen fornøjelse 
af, og så får de desuden et mere natur-
ligt forhold til de dyr, der findes i havet 
omkring Ærø. 

”Øhavets dag” bød også på ponyrid-
ning. Det var især pigerne, der her fik 
afløb for deres trang til omsorg for de 
kære kræ, og det er sikkert mindst lige 
så dejligt at klappe en svedig pony som 
en våd skrubbe, - det var i hvert fald en 
populær aktivitet. 
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Det er noget nær en historisk Dag for H. C. Chri-
stensens Staalskibsværft i Marstal, idet, en Nyska-
belse indenfor dansk Skibsfart i Dag er paa Prø-
vetur fra dette Værft. Det er ”Mercantic”, bygget 
til Direktør Per Henriksen, som med et Selskab af 
indbudte Gæster i Morges forlod Værftet paa sin 
Præsentationstur. I slutningen af Ugen vil Skibet, 
inden det gaar ud paa sin første Rejse med Træ 
fra Finland til Frankrig, blive præsenteret i Kø-
benhavn for Shippingfolk, Skibsingeniører og an-
dre, som har udtrykt Ønske om at se Nyskabelsen 
indenfor dansk Skibsfartsbygning.  
 
”MERCANTIC”-TYPEN BETEGNES SOM ET 

PLETSKUD 
MS ”Mercantic” er det første Lastmotorskib af sin Art. Det er et 
særdeles smukt Skib saavel udvendig som indvendig og er ud-
styret efter de mest moderne Principper. Det blev kontraheret af 
Per Henriksen allerede i Efteraaret 1962 efter et forudgaaende 
stort Forarbejde. I Begyndelsen stillede Shippingfolk sig skepti-
ske overfor Eksperimentet, men i Dag er Interessen for den nye 
Skibstype med den lange Pop meget stor. Flere danske Værfter 
har sluttet kontrakt om Bygning af den specielle Mercantic-
Type, der betegnes som et Pletskud. 

Skibet, der er gennemrationaliseret og udstyret med Henblik 
paa mindst mulig Vedligeholdelse, Udmærker sig ved en stor 
Dødvægtskapacitet paa 625 tons og med en Bruttotonnage paa 
kun 299,99. Disse Tal er de højeste, man endnu har opnaaet  
under den givne Tonnagegrænse.  

Med sin stærkt udfaldne Stævn, Krydshæk og afstemte blaa 
Farver fremtræder ”Mercantic” som et særdeles moderne Skib. 
Det er konstrueret af Knud E. Hansen I-S, og Undervandslinier-
ne er specielt udført for god sødygtighed og Fremdrivning. 
Langs Siderne er der svære Fenderlister samt Øjenbryn over 
koøjerne. 

Ved Udformning af saavel Lastrummene som Dæk er Skibet 
indrettet paa at kunne klare vidt forskellige Ladninger som 
Bulk, Trælast og Stykgods. I Lastrummene har man undgaaet  
de sædvanlige Rendestene af Hensyn til nem Rengøring i For-
bindelse med Kornlaster. I Stedet er der ”Kloak”-System. 

Paa Dækket findes – foruden hydraulisk Ankerspil – 2 hurtigt-
arbejdende 3 Tons hydrauliske Norwinch Spil af nyeste Type.  
De kraftige 3-Tons Bomme, som dækker Lastrummene helt, er 
monteret med hydrauliske Bomsvingere, hvorved de virker som 
kraner. 

”Mercantic”s Redningsudstyr bestaar bl.a. af selvoppustelige 
Gummiflaade samt en stor 10 Mands Redningsbaad af glasfi-
berarmeret Polyester. 

 
AL KONTROL FOREGAAR I STYREHUSET  
Hovedmotoren, en Alpha Diesel VO 405, er i Stand til at give 
Skibet en Fart paa ca. 10 Knob, lastet. Motoren er ferskvands-
kølet og forsynet med hydraulisk Friktionskobling og Omsty-
ringsanordning for Propel med vendbar Blade, Smøreoliekøler 
samt Transferpumper m.v. Af Hensyn til Issejllads er Tilgangs-
ventilerne monteret med Arrangement for Optøning. I Maskin-
rummet er der desuden placeret 3 stk. luftkølede Diesel Hjælpe-
motorer hver paa 38 HK. Samt kraftig, selvansugnende Lænse-
og Ballastpumper. Maskinrummet udmærker sig i øvrigt med et 
Skab m. El-Automatik af Værftets egen Konstruktion. Maskine-
riet fjernstyres fra Skibets Kommandorum ved Hjælp af et Tele-
fleksarrangement. Havnedynamoen og Hjælpemotoren kan lige-
ledes startes og reguleres fra Styrhuset og er desuden forsynet  
m. aut.Stop i Tilfælde af svigtende Olietilførsel. 

Alle Kontrolorganer og Alarmapparater er ført op til Styrhuset 
og der monteret i en moderne Pult. Der er endvidere en meget  
omfattende Kontroltavle til Regulering af Automatik, ren Be-
lysning etc. I det moderne Styrehus som er beklædt med Teak i  
smuk Struktur, er der særskilt Bestiklukaf med en kraftig Ra-
diostation, Pejler og Telefonanlæg. Samtaleanlæg til Dækket. 
Af det øvrige elektroniske Udstyr kan nævnes den nye Decca 
Transistor Navigationsradar, Akkas Selvstyrer som er tilsluttet 
en el-hydraulisk Svendborg Styrmaskine, Ekkolod m. Skrive-
strimmel. Alt er anbragt , saa det passer ind i en logisk Arbejds-
gang. Der er ogsaa indbygget Sofa samt Medicinkiste med nød-
vendigt Operationsudstyr. 

Styrhuset er forsynet med Panoramaruder, med Udsyn i alle 
Retninger. I Frontruderne er der monteret Klarsigtsrude og far-
vet Glas til Modvirkning af Blænde. ”Mercantic”s Apetering,  
som er Højisoleret, er moderne, praktisk, let at rense, og er især 
bemærkelsesværdig ved den smukke Udførelse samt Farvevalg. 

(Fortsættes på side 7) 

Artikel om M/S ”Mercantic” 
Ærø Folkeblad den 8. April 1964. 

(Starter med overskriften og forhistorien) 
 
Renskrevet af Torben Knast 

NYSKABELSE FOR SKIBSFARTEN  

Torben Knast har til Jagtpælen omhyggeligt renskrevet en gammel artikel fra Ærø Folkeblad tilbage fra 1964. 
Artiklen handlede om, at H.C. Christensens skibsværft afleverede det første skib til Per Henriksen. Det blev for Per Henriksen 
starten på rederiet Mercandia, som eksisterede til op i 1990-erne. Afleveringen var også begyndelsen på en større serie af ny-
bygninger fra det marstalske værft. 
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FINT AFSTEMT 
Salonen er udstyret med moderne Sofa, lavt Sofabord og Læ-
nestole paa Staalben – tegnet af kendte Arkitekter. Skrivebor-
det og det tilsluttende Maskinskrivningsbord er i en let Kon-
struktion paa høje, matpolerede Staalben.  

Apteringen er til 7 Mand plus yderligere 2 i Hospitalet. Overalt 
er Skodderne beklædt med plasticlaminerede Plader i lyse, lette 
Farver og smukke Træsorter. Gardiner og Møbelstoffer er mo-
derne Tekstiler i afstemte Farver. Dørken er monteret med Li-
noleum og Tæpper. Mandskabskamre har ekstra store Koøjer,  
indfattet i Træ med moderne Gardiner, Spejle, Haandvaske m. 
varmt og koldt Vand, Læselamper, reoler, Radiotilslutning, 
Sofaer, Skriveborde og rigeligt med Skabe og Skuffer samt  
Springmadrasser.  

Der er 3 separate Bade- og Toiletrum samt Vaskeri og Tørre-
rum med Staalvask og de er alle belagt med Mosaikstifter paa 
Dørken. Overalt er der El-Ventilation, Af Hensyn til Tropesej-
lads er Apteringen forsynet med Moskitonet for Døre og Vin-
duer samt Solsejl paa Baaddæk. Et lille Hobbyværksted er der 
ogsaa tænkt paa. 

Det store Proviantrum har Dybfryser. Kabyssen, der er forsynet  
med El-udsugning og Gaskomfur er indrettet i direkte Forbin-
delse med Mandskabets og Officerernes Messer og den bærer 
Præg af en gennemtænkt Planlægning. 

 
ET NYT SLAGNUMMER FOR VÆRFTET 

Akts. H.C Christensens Staalskibsværft har i ”Mercantic” vist, 
hvordan skibsbygning af et moderne, mindre Lastmotorskib 
skal være, naar det er bedst. Med MS ”Mercantic” har det gam-
le Værft faaet et nyt slagnummer til Erstatning for Carolinerne 
og skulde dermed have lagt Grunden til en ny Æra. 

Skibet betragtes som det første effektive danske Svar paa den 
hollandske konkurrence. For godt et Aar siden var Værftet 
uden Nybygningsordrer. I Dag har man Ordrer paa 6 Lastmo-
torskibe af ”Mercantic”-Typen. Ogsaa andre Værfter har 
”Mercantic” dannet Mønster for. 

Det nye Skib faar Hjemsted i Dragør. 

Skibets daglige Drift vil blive varetaget af det gamle ansete 
Skibsmæglerfirma Wonsild og Søn, København. 

DAGENS GÆSTER 
Kl. 8,50 stod ”Mercantic” i straalende Foraarssol Marstal Havn 
ud med en Række indbudte Gæster om bord. Først og fremmest 
Direktør Per Henriksen og Frue, Dr.Wernholt og Frue, Køben-
havn, Arkitekt Ejner Billing, Kontorchef Lage, Handelsmini-
steriet, Fuldmægtig Leth, Handelsministeriet, Viceborgmester,  
Skibsreder Robert Stærke Kristensen, Marstal, Direktør Peter 
Grube, Salgschef Simonsen, Alpha Diesel, Overingeniøre 
Wilh. Ovesen, Skibsinspektør Brix Andersen, Skibsmægler 
Victor, Wonsild og Søn, København, samt Værftets Bestyrelse 
med Formanden, Snedkermester N.O Petersen, i Spidsen. Der 
sattes straks Kurs mod Rudkøbing for at tage nogle af Gæster-
ne ombord der, og derefter satte MS ”Mercantic” Kurs mod 
Elsehoved for at foretage Fartprøve. Skibet ventes tilbage til 
Marstal ved 16-Tiden i Dag. 

Motorskibet ”Mercantic” forsynes med Olie af 
MOBIL OIL 

 

Per Henriksen har bedt om 
Tilbud paa Nybygning Nr.3  

Under den meget vellykkede Prøvetur i Dag med 
MS ”Mercantic” blev det kendt, at Skibets Byg-
herre nykontraherer. 

Direktør Per Henriksen, København, har rettet 
en Henvendelse t il H.C.Christensens Staalskibs-
værf og har bedt om Tilbud paa en Nybygning 
Nr.3 

AFGØRELSEN FREDAG 
Værftets Bestyrelse vil paa et Møde Fredag be-
handle Henvendelsen og umiddelbart derefter vil 
Direktøren faa Svar fra Værftet. 
Direktør Per Henriksens Henvendelse maa tages 
som et Udtryk for, at det skib, han i Dag modtager, 
opfylder alle de krav, der er stillet til det, og Direk-
tøren giver ogsaa Udtryk for sin fulde Tilfredshed 
med ”Mercantic”. 

 
BYGGE-

NUMMER 
91 

Laaneforhol-
dene til Ny-
bygning Nr.2 
er i Orden, og 
hvis Nybyg-
ning Nr.3 rea-
liseres, vil det 
blive Værf-
tets Bygge-
nummer 91.  

(Fortsat fra side 6) 
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af Dieter Betz 

Min fascination af klassiske sejlskibe må være genetisk 
og ligesom de fleste sømænd fra gammel tid, har jeg altid 
haft en indgroet respekt for havet. Jeg havde nok aldrig 
lært at svømme, hvis min kone ikke havde tvunget mig til 
det, lige inden vi skulle giftes. Hun var overbevist om, at 
det at kunne flyde ovenpå, gælder for alle af livets aspek-
ter, især i et ægteskab. 

Min far tjente som ung i den tyske marine og under ud-
dannelsen på skoleskibet "Gorch Fock" fik han tjansen på 
den øverste rå af stormasten. 

Han var vant til højder fra sin hjemegn i alperne, hvor 
han var en lidenskabelig bjergbestiger. 

Tanken om at bjerge sejl i 45 meters højde på et rullende 
skib, får mit blod til at stivne. Jeg lider af højdeskræk - 
og min måde at overvinde den på, er at flyve flyvemaski-
ner. Jeg vil hellere flyve på hovedet i mastetopshøjde, 
end at stå på en stige og rense tagrender. 

Jeg begyndte at flyve som 14-årig. Først var det svæve-
flyvning og jeg fandt hurtigt ud af, at der var mange pa-
ralleller i, at sejle for sejl og at svæve på lange hvide vin-
ger. Forbavsende mange lighedspunkter - aerodynamik-
ken, vindens strømning omkring et vingeprofil, eller et 
korrekt trimmet sejl, var forbløffende ens. 

Flyvemaskinernes krop og vinger var af træ og beklædt 
med lærred. Intet under, at min fascination af sejlskibe 
voksede i takt med min interesse for vindens og vejrets 
fænomener og for havet - både over og især under over-
fladen. 

Jeg begyndte at rejse verden rundt for at dykke, og kom 
til at sejle i alle slags fartøjer. Især en rejse i Indonesien 
gjorde et stort indtryk på mig. Dengang tog jeg hyre på 
en fragtbåd, som sejlede med løg fra Sumbawa til Sula-
wesi - for sejl. Betingelserne var ganske enkle: jeg skulle 
bare snakke engelsk med besætningen som en slags un-
dervisning. Så kunne jeg til gengæld få fri rejse og få lov 
til at spise alle de løg jeg havde lyst til og alle de fisk jeg 
selv fangede undervejs. Når jeg blev træt, måtte jeg brede 
min sovepose ud under åben himmel ovenpå løgene. Det 
er utroligt, hvor godt man ligger på et bjerg af rå løg, du-
vet i søvn af en stor pram under sejl. 

Besætningen bestod af mindst 12 mand (jeg så dem al-
drig samlet) som brugte tiden til spille kort, fiske, styre 
båden med en ekstrem lang rorpind, der til tider krævede 
tre sømænd til at holde ved. 

Mine kundskaber i engelsk blev flittig brugt af alle og 
uden pauser - også af ham der sad på spanden bagerst på 

skibet og pruttede højlydt lige ved siden af et åbent bål, 
hvor der blev stegt fisk. Alt var ledsaget af en evig pala-
ver og høj latter. Dem, der ikke var synlig, lå under dæk 
og sov. 

Båden blev drevet frem af et kæmpestort latinersejl, som 
var syet sammen af utallige sække, som i sin tid var ble-
vet brugt til ris. Nu dannede de et smukt kludetæppe, 
som fyldtes af en varm brise, der fik skuden til at bruse 
over de dybblå bølger af Flores havet. 

Jeg forelskede mig i denne måde at sejle på, og en tanke 
tog form: det måtte være mulig at opleve denne sejlglæ-
de, også uden de store bankinvesteringer i et moderne 
Tupperware Plastic fartøj. 

Jeg skulle have et skib. Og det skulle ikke koste mere, 
end at jeg kunne betale det kontant. 

En god ven på Færøerne inviterede mig til at komme og 
se på deres både. Her gik det op for mig, at det var vikin-
gerne, som havde lært de færøske sømænd, hvordan man 
bygger skibe. Og det tusind år gamle design fungerer 
tilsyneladende uovertruffen den dag i dag. 

Der skulle en hel nats snak og adskillige danske påske-
kyllinger til at overbevise Christoffer Hansen, en af Fæ-
røernes dygtigste bådebyggere, om at han var nødt til at 
bygge sådant et skib til mig. 

Sådan fik jeg min færøske fiskerbåd. 

Det var i 1972 og prisen var under tyve tusinde kroner. 

Det færdige skrog kom hjem til Danmark på dækket af et 
fragtskib for to flasker whisky. 

Så skulle der findes en "romaskine", fordi det er svært at 
finde åreslaver i dagens Danmark. 

Dengang arbejdede jeg som pilot i Cimber Air. Jeg lånte 
Ingolf Nielsens gamle, danskbyggede KZ 3 og fløj fra 
Sønderborg til Ærø, for at tale med "Marstal Hansen". 

Han havde indkøbt en række Mercedes-motorer i Tysk-
land og var ved at bygge dem om til marinemotorer. Det 
var kram! Sådan en maskine fik jeg lagt i min båd og den 
fungerer perfekt endnu. 

Siden har båden totalforlist to gange, er blevet genopbyg-
get to gange og har været hjem for mange mennesker på 
en fantastisk rejse gennem Europa ad floder og ældgamle 
kanaler helt til Middelhavet og videre til Atlanten. 

Nu ligger den for anker på floden Guadiana og venter på 
sin skipper, som går rundt i Danmark med dårlig samvit-
tighed og savner sit skib. 

 

Fotograf Dieter Betz har fra sit veteranfly fulgt de danske sejlskibe i sommeren 2006 gennem flere sejladser og har taget flere 
tusinde billeder til hans arkiv af Nordens sejlskibe. En hel del af hans billeder prydede for øvrigt bagsiden af sidste nummer af 
Jagtpælen, som udkom så langt tilbage som oktober 2006. De var netop taget under det års Fyn Rundt. 

Jeg har talt med ham i Svendborg efter "Fyn rundt" og har spurgt ham, om han vil fortælle lidt om sig selv og her er hans be-
retning.  

En hilsen fra en flyvende sømand. 
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Et af Dieter Betz’ billeder fra Fyn Rundt 2006. LILLA DAN 
og ARON passerer dommerskibet PIA under en start. 

Dieter Betz er forfatter, pilot og fotograf. Han har berejst 
mere end 100 lande, skrevet ti bøger for børn og er medlem 
af Eventyrernes klub siden 1992. Se mere på www.ts-skib.dk 
og www.betz.dk 

Redaktørskifte 
Jeg har nu lovet at overtage redaktørposten efter Sven, som gennem alle årene har gjort et flot stykke arbejde med 
"Jagtpælen”. Når jeg har sagt ja til at være redaktør, er det fordi, jeg er overbevist om, at bladet er et vigtigt samlings-
punkt for Maritimt Center Ærøs medlemmer. 

Det maritime har altid spillet en væsentlig rolle i mit liv både som sømandsdatter og sømandskone . Fagligt har jeg be-
skæftiget mig med maritim formidling, bl.a. har jeg forestået opbygningen af skoletjenesten på Orlogsmuseet i København. 
Holdt foredrag om Nyboder, om sømænd og sømandskoner i slægtsforskningssammenhæng, redigeret antologien om stål-
skonnerten FREIA i forbindelse med skibets 100 års jubilæum i 1997. Seneste har jeg afsluttet min universitetsuddannelse 
som etnolog med en afhandling om flydende kulturminder. Jeg har gennem mange år interesseret mig for, hvorfor og 
hvordan vi i Danmark bevarer fortiden særligt den maritime kulturarv, der fra det officielle Danmark har været stedmo-
derligt behandlet, til trods for at vi er en søfartsnation. Lokalt har vi et utroligt spændende restaureringsprojekt — netop 
sat på bedding, en så gennemgribende restaurering af et træskib, som BONAVISTA står overfor, er et særsyn og derfor 
også formidlingsmæssigt interessant på mange planer. Det er mit håb, at vi løbende her i ”Jagtpælen” vil kunne følge BO-
NAVISTAs restaurering. Derudover efterlyser jeg andre maritime bidrag til bladet både af historisk og nutidig karakter, 
det kunne for eksempel være om togter, enkelt skibe, skibstyper, begivenheder, skibslaster, erindringer og søfartsdrømme, 
boganmeldelser, skrøner og andre sjove søfartshistorier — det er kun fantasien der sætter grænser. Så bare send det til 
mig, hvis nødvendigt renskriver jeg gerne manuskripter. Jeg håber meget, at I vil bidrage med en masse stof, så vi kan 
udsende to til fire numre af”Jagtpælen” om året. Som medlemsblad vil der selvfølgelig fortsat blive bragt forskellige infor-
mationer om foreningen og de mange aktiviteter Maritimt Center Ærø står for. Min adresse og e-mail finder I på side 11. 
Jeg glæder mig til at læse og bringe jeres indlæg og artikler her i ”Jagtpælen”. 

Med venlig hilsen Inga Blom Thomas 

Tak til Sven for kyndig og pædagogiske vej-
ledning i opsætning af bladet og brug af nyt 
computerprogram. Og tak til Jette for den 
uundværlig redaktionskaffe. 
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"De Reddede Danmarks ære men tabte livet." Første-
håndsberetning om danske søfolks og frivilliges indsats 
under II Verdenskrig. 

Under ovennævnte titel underholdt Evald Brinck fra Tro-
ense i ca. 2½ time en stor forsamling på Marstal Navigati-
onsskole. Den bestod mest af folk i den modne alder, 
hvoraf mange selv har oplevet krigen og dens rædsler. 

Evald Brinck, der med sin rolige, stovte fremfærd nær-
mest tryllebandt forsamlingen, lagde ud med beretningen 
om sin første sejlads med ØK's nye skibe "BORINGIA", 
der netop var leveret fra ØK's værft i Nakskov. Han på-
mønstrede i København kun 17 år gammel. Første rejse 
gik i ballast til Liverpool for at laste koks til Singapore, 
en ladning som ellers ikke var typisk for et sådant skib. På 
rejsen gennem Middelhavet blev BORINGIA først dirigeret 
til Marseilles red, og natten mellem den 7. og 8. april 
1940 kom den i havn på klods hold af Frankrigs næststør-
ste fartøj, passagerskibet "ILE DE FRANCE". Passagerski-
bet var fyldt med langhårede, sorte rotter, hvoraf en del 
også landede på BORINGIA og i selve havnebassinet. Mens 
skibet lå der, opsnappede radiotelegrafisten en melding 
om, at tyskerne havde invaderet Danmark, og BORINGIA 
var fanget i Marseilles havn. Da Paris blev indtaget af 
tyskerne, flygtede mange franske soldater sydpå til bl.a. 
Marseilles, og både BORINGIA og ILE DE FRANCE fik or-
dre til at gå til kaj og laste hvad, disse soldater bragte med 
sig. Omkring 1. juni 1940 slap begge skibe ud af havnen 
med kurs mod Beirut. Fra det tidspunkt var Evald Brinck 
krigssejler. 

Sejladsen fortsatte herfra mod Suez kanalen, og via Dji-
bouti gik rejsen til Singapore, hvor BORINGIA kom under 
engelsk flag. Af de 6 dæksdrenge afmønstrede 4, mens 
Evald Brinck og en kammerat ved navn Arnold blev om-
bord på skibet. Efter næsten 2 års tjeneste afmønstrede 
Evald Brinck i Dundee og meldte sig som frivillig en-
gelsk soldat. 

Hans første job som soldat blev ombord på HIGHLAND 
PRINCESS, der skulle til Murmansk. Imidlertid måtte ski-
bets 3 B&W dieselmotorer give op på grund af kulden, 
der hindrede dieselolien i at forstøve. Skibet fungerede 
som troppetransportskib og blev dirigeret tilbage til Glas-
gow og derfra til Algier, hvor slaget om Nordafrika var 
begyndt. 

Efter et ophold i land, hvor Evald Brinck havde forskelli-
ge funktioner, påmønstrede han et nyt skib "COMO", der 
sejlede som konvojleder. Hans første tur gik til Malta, 
hvor han lærte navigation på en engelsk marineskole i 
Valetta, mens skibet var indespærret. Han kom i høj grad 
til at deltage i krigen i Middelhavet, herunder invasionen 
af Sicilien. Efter 17 måneders uafbrudt tjeneste i Middel-
havet fik Evald Brinck ordre til at søge skibslejlighed til 
engelsk havn. Han kom med et norsk skibe til Swansea og 
tog herfra ti London for at holde ferie. 

Efter ferien blev Evald Brinck sendt til Methil for at være 
med til at klargøre empirebåden m/t 123. Da skibet senere 
nåede Themsens munding og han så flere hundrede halv-
store landgangsfartøjer fuld belagt med soldater og ud-
styr, var han klar over, at invasionen var nært forestående. 
Han var med i 2. invasionsbølge den 6. juni 1944. I alt 
deltog Evald Brinck i 25 konvojture til invasionskysten, 
og alle forløb godt. Han gav selv udtryk for, at det var 
hans skytsengel, der holdt hånden over ham endnu en-
gang. 

Evald Brinck fortalte også, hvordan han havde følt sig 
som "Palle alene i verden", da fredsbudskabet kom og 
London festede rundt om ham, fordi han ikke havde no-
gen at dele de tanker og oplevelser med, som stadig fyldte 
så meget i ham. Efter krigens afslutning og en afstikker til 
Danmark stadig i engelsk tjeneste fik Evald Brinck at vi-
de, at hans soldatertid nu var fobi. 

Evald Brinck afsluttede beretningen om sine dramatiske 
år som krigssejler med at udtrykke stor skuffelse over, at 
de danske søfolk, hvoraf en stor del mistede livet og hvis 
indsats var med til at befri Danmark, ikke er blevet omtalt 
og værdsat på samme måde som f.eks. frihedskæmperne. 

Under et meget stort bifald sluttede Evald Brinck sin 
spændende beretning kl. præcis 16.00 

 
Gunnar Kristensen 
Reberbanen 42 
Marstal 
62531214 

 

Maritimt Center Ærøs vinterforedrag var i år med Evald Brinck, som kom til Ærø fra Troense for at fortælle om krigssejler-
ne og krigssejladsen under Anden Verdenskrig. Evald Brinck, der selv deltog under hele krigen som krigssejler, har holdt 
talrige foredrag om emnet, men foredraget på Navigationsskolen i Marstal var hans sidste. Det ligger Evald Brinck meget på 
sinde at fortælle om krigssejlerne, for at deres indsats i kampen mod det tyske regime bliver husket. 

Gunnar Kristensen giver her et kort resumé af foredraget, så de medlemmer der ikke havde mulighed for at høre Evald 
Brincks gribende fortælling får et indblik heri.  

"De Reddede Danmarks ære men tabte livet."  
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ber. 
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Maritimt Center Ærø 
Bestyrelsen 2007: 
Formand: 
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Risemarksvej 17 
5970 Ærøskøbing 
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Mail chin@post.tele.dk 

Næstformand: 
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Barkvej 13 
5960 Marstal 
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Kasserer: 
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Øvrige bestyrelsesmedlemmer: 
Jan Ahrenst Thomas 
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5970 Ærøskøbing 
Tlf. 62581890 
Mail jan@famthomas.dk 

Søren Nissen 
Lindsbjergvej 3 
5970 Ærøskøbing 
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Mail. reiternissen@mail.dk 

David Thomas 
Øster Bregninge 30 
5970 Ærøskøbing 
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Henrik Steen 
Præstens Vej 3 
5970 Ærøskøbing 
Tel. 62533171 
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Bogudgivelse 
I bogen ”… de vil aldrig blive 
husket” - beretning om danske 
søfolk 1940-45, der blev udgivet 
i januar i år, har Evald Brinck 
sammenfattet mange af sine 
erindringer fra krigen. Bogens 
titel er en klar hentydning til, at 
det danske samfund efter kri-
gen ikke har værdsat de mange 
danske søfolk der, fjernt fra 
Danmark, ydede deres indsats i 
kampen mod det tyske regime. 
Evald Brinck har holdt talrige 
foredrag om krigssejlerne, og 
han har nu også udgivet denne 
bog til ære for søfolkene og de-
res indsats under Anden Ver-
denskrig. Bogen kan købes for 
kr. 100,- hos B.O. Bøger, Ger-
ritsgade 28, Svendborg.  Krigssejleren Evald Brinck og hans hustru 

Anne Lise Brinck Fredholm på Marstal Navi-
gationsskole november 2007 

Aktivitetskalender 2008: 
April  
Fredag den 4. Generalforsamling kl. 18 i Marineforeningens lokaler i 

Ærøskøbing  
Den 9.-13. 200 - årsdagene for englændernes bombardement af 

Marstal 1808 
 
Maj 
   Medlemsarrangement om BONAVISTA  
 
August  
Søndag den 31. Øhavets dag 
 
Oktober 
Den 10.-12. Æbleræs 
 
November  
Lørdag den 1. Medhjælperfest 

Medio:  Maritimt foredrag om ubåde ved Ole Berg 

Efterlysning 
Jan Thomas har modtaget brev med oplysninger om besætningen på J. Laurit-
zens S/S BRITTA til en dame, der deltog i Evald Brincks foredrag. Jan efterly-
ser derfor en høj slank dame ca. 60 år, der talte med Evald Brinck i pausen. Hun 
søgte oplysninger om sin onkel Rasmus Eriksen, der dengang var 33 år. Damen 
sad et par rækker foran Susanne og sønnen Thomas fra Møllevejen. Ring til Jan 
Thomas tlf. 62 58 18 90. 
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Bagsideskibet: 
Verdens mindste (og kønneste) fuldrigger 

 

GEORG STAGE 
 
 
Af karl Zilmer, kaptajn på GEORG STAGE 
 

Fuldriggeren Georg Stage er bygget som skoleskib, og den løb af stablen på 
Frederikshavns Skibsværft i 1934. 

 

Med sin længde på 54 meter er Georg Stage verdens mindste fuldrigger i aktiv 
tjeneste, højden er 30 meter, og det har den fordel, at skibet kan gå under man-
ge af de danske broer. 

Med en dybgang på 4 meter kan Georg Stage besøge mindre provinshavne, og 
skibet har blandt andet været i Ærøskøbing og i Kolby Kås på Samsø. Skoleski-
bet er registreret som sejlskib med hjælpemotor og netop i 2007 blev den gamle 
”Alpha” diesel på 200 HK fra 1957 skiftet ud med Volvo Penta på 500 HK. 

Selv om maskineriet er nyt, er hoved-fremdrivningen stadig de 20 sejl, - der når 
alle er sat, fylder 800 m2. 

Stiftelsen Georg Stages Minde fejrede i 2007 125 års jubilæum og er still going 
strong. 

Skoleskibet Georg Stage tørrer sejl en stille dag på Øresund 


